
致:

To:   Date:

Tel : 2869-8870        Fax No. 2104-7288

姓名 Name

銀行 Bank

備註:

Note:

AE Account

Bank:

Cheque No. Date:

* 請清楚填上受款人之姓名   Please print the name of payee

本人/吾等願意對上述之要求作出一切擔，而  貴公司則無須負任何責任。

Any withdrawal slips received after 12:00 noon, the cheques will not be issued on the same day.

任何於當日中午十二時後收到之提款單，有關支票將末能於當日發出。

acceptable).  Please note that such instruction will be subject to an independent confirmation with the account owner (or authorized signatories) by T G Securities before

(If the requested cheque is made payable to a third party other than the account owner, the original instruction slip must be sent to T G Securities (faxed copy will not be

I / We are willing to assume full responsibility for my / our above instruction, T G Securities Limited is not liable for any loss incurred.

客戶簽署/蓋章   Client's Signature
（公司客戶請附加蓋章）

(with company chop in case of corporate client)

Acknowledged Receipt:

Remarks:

□ 本人之指定銀行戶口   My nominated bank account

□ 本人之其它銀行戶口   Other bank account

客戶名稱

Account Name

身份証明 Identification

賬號

Account No.

幣

HK Dollars
HK$

□ 留在  貴行待   held for collection at your company by

I / We hereby authorize you to debit my / our account and issue a cheque payable to *

for the above amount.

本人/吾等現要求  貴公司於本人/吾等戶口內代本人/吾等發出面額如上支票壹張，抬頭為*

，並從本人/吾等戶口內扣除同等數目之款項。

提款單提款單提款單提款單

WITHDRAWAL SLIPWITHDRAWAL SLIPWITHDRAWAL SLIPWITHDRAWAL SLIP

匯澤證券有限公司

T G Securities Limited

賬戶號碼 Account No.

請將支票   Cheque should be

賬戶名稱 Account Name

□ 本人自取   myself

□ 以下授權人領取   the following authorized person

any cheques are issued.  There maybe a delay  in processing the instruction.)

支票前與客戶或其授權代表確認此項提款指示，因而此項提款可能受到延誤。)

(若客戶要求匯澤發出支票予第三者，客戶必須將此項提款指示之正本交回匯澤，匯澤恕不接受以傳真方式送來之提款指示。匯澤之職員會在發出

*** For Official Use Only ***

Signature Verified By


